



[image: ]


Chat with manual 








	


Explore directory 

	










	


My manuals 

































	
Computers & electronics

	
Telecom & navigation

	
Navigators

	
Panasonic

	
STRADA CN-GP50N

	
Operating instructions






[image: ]




08Da.pdf. Panasonic CNGP50N, STRADA CN-GP50N





Table of contents 





Languages 

	
Deutsch

	
Suomi

	
Svenska

	
Italiano

	
Français

	
Magyar

	
Español

	
Čeština

	
Polski

	
Dansk

	
Nederlands

	
	

Multilingual 








View 






Add to my manuals 




336
Pages 





advertisement 
















▼ 
Scroll to page 2
of 336

















[image: 08Da.pdf. Panasonic CNGP50N, STRADA CN-GP50N | Manualzz]


Transportabelt navigationssystem

Model:

 CN-GP50N

Vigtige oplysninger

English

Deutsch

Français

Nederlands

Svenska

Italiano

Español

Dansk

Polski

Češky

Magyar

Suomi



 Læs disse instruktioner omhyggeligt, før dette produkt tages i brug, og gem vejledningen til senere brug.



 Læs “Sikkerhedsoplysningerne”, som fremgår af denne vejledning, før du går i gang med at montere eller tilslutte dette produkt.


Instruktionernes opbygning

Instruktionerne indeholder følgende punkter.

Læs først “Sikkerhedsoplysninger” under “Vigtige oplysninger”.

Læs derefter hver enkelt vejledning, alt efter hvad der er nødvendigt. 
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Portable Navigation System

Model:

 CN-GP50N

Important Information

Italiano

Español

Dansk

0OLSKI

ŸEsKY

-AGYAR

Suomi

English

Deutsch

Français

Nederlands

Svenska

 Please read these instructions carefully before using this product and 

 keep this manual for future reference.

 Read the “Safety information” presented in this manual before mounting or connecting this product.

Portable Navigation System

Model:

 CN-GP50N

Installation Instructions

Einbauanleitung

Instructions d'installation 

Installatie-instructies

Installationsanvisningar

Istruzioni di installazione

Instrucciones de instalación

Installationsvejledning

)NSTRUKCJAMONTA–U

0OKYNYKINSTALACI

4ELEPÄTÀSIÑTMUTATÊ

Asennusohjeet

 Read the “Safety information” presented in the Important Information before using this product.





 Lees alvorens dit product te gebruiken de eerst de “Veiligheidsinformatie” die is opgenomen in de 

Belangrijke informatie.



 Prima di utilizzare questo prodotto, leggere le “Informazioni per la sicurezza” presentate nelle Informazioni importanti.

 Antes de utilizar este producto, lea la “Información de seguridad” incluida en Información importante.
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Portable Navigation System

Model:

 CN-GP50N

Quick Reference Guide

Guida di riferimento rapido

Guía breve

Hurtig referenceguide

3KRÊCONAINSTRUKCJA

 Read the “Safety information” presented in the Important Information before using this product.

l l

For advanced operations, refer to the instruction manuals on the DVD-ROM. l

Prima di utilizzare questo prodotto, leggere le “Informazioni per la sicurezza” presentate nelle Informazioni importanti.

Per le operazioni avanzate, consultare i manuali di istruzioni su DVD-ROM. 

 Antes de utilizar este producto, lea la “Información de seguridad” incluida en Información importante.

l l

Para obtener información sobre las funciones avanzadas, consulte los manuales de instrucciones disponibles en el DVD-ROM. l

Denne vejledning beskriver de vigtigste operationer. 

For mere avancerede operationer, se venligst brugervejledningerne på DVD-ROM. 

 0RZECZYTAJ`)NFORMACJEDOTYCZ�CEBEZPIECZEÈSTWAnPRZEDSTAWIONEWSEKCJI`7A–NEINFORMACJEnPRZEDROZPOCZÁCIEM l

KORZYSTANIAWNINIEJSZEGOPRODUKTU
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English

Names of controls and functions ....2

Turn on the power...........................4

Basic map operation .......................5

Basic menu operation .....................6

Create a route..................................8

Hands-Free....................................10

Italiano

Español

Nombres de los controles y funciones........2

Encendido .......................................4

Funcionamiento básico de los mapas ...5

Funcionamiento básico de los menús...6

Creación de una ruta ..........................8

Manos libres .................................10

Dansk

0OLSKI

.AZWYIFUNKCJEELEMENTÊWSTEROWANIA .....2

7Š�CZZASILANIE ...................................4

0ODSTAWOWAOBSŠUGAMAPY ....................5

5TWÊRZTRASÁ .......................................8

6IEWER ...............................................9

:ESTAWGŠOuNOMÊWI�CY .......................10

Accendere l'alimentazione...............4

Funzionamento della mappa di base..5

Funzionamento del menu di base....6

Creare un itinerario ............................8

Visualizzatore immagini ......................9

Vivavoce........................................10

Tænd for strømmen ........................4

Brug af kortet..................................5

Brug af menuen ..............................6

Opret en rute.....................................8

Billedviser.........................................9

Håndfri..........................................10

Hurtig referenceguide l Navn på kontroller og funktion l Tænd for strømmen l Brug af kortet l Brug af menuen l Opret en rute l Billedviser l Håndfri

DVD-ROM l Genopret software l Genopret kort l Installer radaradvarsler l Læs manual

 • Navigationsanlæg

 • Billedfremviser/ l telefon (håndfri)

 Sprogvalg l Forbindelse til adapter til cigarettænder l Forbindelser til rejselader l Forbindelse til ekstern enhed

 Operativsystem l OS: 

 Windows 2000 (service pack 4), 

 Windows XP (service pack 2), l DVD-ROM-drev l USB-port (USB 1.1) l Læser/skriver til SDhukommelseskort

Bemærkninger: l l

 Kopier ikke denne disk.

 Du skal bruge Acrobat Reader (gratis) til at læse betjeningsinstruktionerne. 

 Installer Acrobat Reader fra denne DVD-ROM.

l Denne disk gør det muligt at gendanne vigtige oplysninger såsom enhedens programmer og kort. Opbevar den på et sikkert sted.


Indholdsfortegnelse

Instruktionernes opbygning ............................................................2

Sikkerhedsoplysninger ..................................................................4

Bemærkninger vedrørende brug ..................................................... 11

SLUTBRUGERLICENSAFTALE ........................................................ 16

Fejlfinding............................................................................... 18

Gendannelse............................................................................ 23

Vedligeholdelse ........................................................................ 23

Hvad er et navigationssystem? ...................................................... 24

Specifikationer ......................................................................... 26
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Sikkerhedsoplysninger





 Læs omhyggeligt betjeningsinstruktionerne til enheden og alle andre komponenter, før systemet tages i anvendelse. De indeholder instruktioner om, hvordan systemet skal bruges på en sikker og effektiv måde. Panasonic påtager sig ikke noget ansvar for nogen problemer, der skyldes manglende overholdelse af de instruktioner, som gives i vejledningerne.

 Panasonic påtager sig ikke noget ansvar for nogen problemer, der skyldes manglende overholdelse af forholdsregler, der gives i denne vejledning. Hvis systemet håndteres på en måde, der for eksempel er forkert eller overskrider grænsen for, hvad der må betragtes som sund fornuft, er det ikke dækket af garantien. Brug systemet korrekt i overensstemmelse med vejledningerne. 



 Vejledningerne bruger piktogrammer til at vise, hvordan du kan bruge produktet på en sikker måde, og til at advare dig om mulige farer, der skyldes forkerte forbindelser og forkert brug. Betydningen af piktogrammerne er forklaret herunder. Det er vigtigt, at du fuldt ud forstår betydningen af piktogrammer, hvis du skal kunne bruge vejledningerne og systemet korrekt.

Advarsel

Dette piktogram gør dig opmærksom på tilstedeværelsen af vigtige betjeningsinstruktioner. 

Hvis du ikke er opmærksom på disse instruktioner, kan det forårsage alvorlig personskade eller dødsfald.

Dette piktogram gør dig opmærksom på tilstedeværelsen af vigtige betjeningsinstruktioner. Hvis du ikke er opmærksom på disse instruktioner, kan det forårsage personskade eller tingsskade.

Forsigtig
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 Advarsel

Overhold følgende advarsler under brug af denne enhed.

 Føreren må hverken se på displayet eller betjene systemet under kørsel.

 Hvis føreren ser på displayet eller betjener systemet, vil det forstyrre vedkommende i at se frem foran køretøjet, og det kan forårsage uheld. Stop altid bilen på et sikkert sted, og brug parkeringsbremsen, før du ser på displayet eller betjener systemet. I nogle stater og lande har passagerer heller ikke lov til at se på displayet.

 Betjen ikke enheden, mens du går rundt. Du må heller ikke skæve til displayet.

 Sørg for at stoppe på et sikkert sted, før den tages i anvendelse. Overholdes dette ikke, kan det forårsage et uheld eller personskade.

 Overhold trafikreguleringen under kørslen.

 Selv når du følger ruteanvisningen, skal du altid overholde vejskilte og alle trafiklove. 

Overholdes dette ikke, kan det forårsage et uheld eller personskade.

 Brug den rigtige strømforsyning.

 Dette produkt er beregnet på at blive brugt sammen med et 12 V DC batterisystem. Brug aldrig produktet sammen med andre batterisystemer, og det gælder især et 24 V DC batterisystem. Hvis enheden bruges i den forkerte biltype, kan det forårsage brand eller et uheld.

 Beskyt rillen.

 Put ikke nogen fremmedlegemer ind i denne enheds rille.

 Enheden må hverken skilles ad eller laves om på.

 Du må ikke selv skille enheden ad, ændre på den eller selv forsøge at reparere på den. Hvis produktet har brug for at blive repareret, skal du henvende dig til din forhandler eller et autoriseret Panasonic-servicecenter.


Sikkerhedsoplysninger

 Advarsel

Overhold følgende advarsler under brug af denne enhed.

 Brug ikke enheden, hvis den er i stykker.

 Hvis enheden er i stykker (kan ikke tændes, ingen lyd) eller er i unormal tilstand (har fremmedlegemer i sig, har været udsat for vand, ryger eller lugter), skal du slukke for den med det samme og henvende dig til din forhandler eller et autoriseret Panasonic-servicecenter.

 Brug ikke denne enhed som en erstatning for navigationsudstyr på en båd, et skib eller et fly eller som kort i forbindelse med bjergbestigning.

 Målefejl kan forårsage, at der er færre landemærker på havet, i luften eller på et bjerg, og batteriet kan løbe tør for strøm, hvilket kan medføre et uheld, eller at du havner i vanskelig situation. 

 Derudover er det sådan, at hvis enheden bruges til søs, kan salt forårsage en elektrisk lækage, hvilket kan medføre brand eller elektrisk stød. 

 Lad kvalificeret servicepersonale udskifte sikringen.

 Hvis sikringen ryger, skal du fjerne årsagen til det og få en kvalificeret servicetekniker til at udskifte den med en sikring, der skal bruges til denne enhed. Hvis sikringen ikke udskiftes korrekt, kan det medføre røg, brand og beskadigelse af produktet.

 Hold den væk fra medicinsk udstyr.

 Denne enhed og mobiltelefoner kan forstyrre funktionen af medicinsk udstyr såsom høreapparater eller pacemakere.

 Sørg for, at SD-hukommelseskortene er uden for børns rækkevidde.

 Der er en risiko for, at de kan blive slugt ved et uheld. Hvis kortet sluges, skal du søge læge med det samme.

Overhold følgende advarsler ved håndtering af adapteren til cigarettænderen og rejseladeren.

 Rør ikke stikket, hvis du hører eller ser torden. 

 Et lyn kan give elektrisk stød.

 Brug ikke rejseladeren (ekstraudstyr) på en sådan måde, at den overstiger mærkekapaciteten på stikket eller kabeltilbehør eller ligger uden for området fra 100 til 240 V AC.

 Hvis mærkekapaciteten for eksempel overskrides, så strømstikket overbelastes, kan forårsage varmedannelse og deraf følgende brand. 

 Rejseladeren (ekstraudstyr) bruger vekselstrøm på mellem 100 og 240 V.

 Men

 Fa fat i en passende stikadapter, hvis stikket ikke passer i netstikket.

 Tag ikke strømstikket ud med våde hænder. 

 Det kan forårsage et elektrisk stød.
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Sikkerhedsoplysninger 

(fortsat)

 Advarsel

Overhold følgende advarsler ved håndtering af adapteren til cigarettænderen og rejseladeren.

 Sæt strømstikket helt i.

 Hvis stikket ikke sættes helt i, kan det medføre elektrisk stød eller varmeudvikling, hvilket kan resultere i brand. 

 Brug ikke et beskadiget stik eller en løs stikkontakt. 

 Fjern regelmæssigt støv fra stikket til rejseladeren (ekstraudstyr). 

 Dannelsen af støv eller andet snavs på stikket kan betyde, at isoleringen går i stykker på grund af fugt eller lignende, hvilket kan medføre brand eller elektrisk stød.

 Tag strømstikket ud, og tør det af med en tør klud. 

 Brug ikke en cigarettanders stromforsyning til flere enheder.

 Hvis der er sluttet flere enheder til kontakten til cigarettænderens strømforsyning eller strømforsyningen til noget tilbehør, kan mærkekapaciteten på køretøjet blive overskredet, hvilket for eksempel kan medføre brand eller funktionssvigt, eller at en sikring i køretøjet ryger. 

 Undlad at beskadige adapteren til cigarettænderen (medfølger) eller rejseladeren (ekstraudstyr). 

 Undlad at beskadige eller ændre ledningen, lægge den i nærheden af varmt værktøj, bøje, sno eller trække hårdt i den, lægge tunge genstande på den eller binde den tæt sammen. Fortsat brug af en beskadiget ledning kan forårsage brand, kortslutning eller elektrisk stød.

 Brug kun den angivne adapter til cigarettænder (medfølger) eller rejselader 

(ekstraudstyr). 

 Hvis der bruges en anden rejselader (ekstraudstyr) end den angivne, kan det forårsage en brand. 

Overhold følgende advarsler ved håndtering af det indvendige litium-batteri.

 Denne enhed indeholder et indvendigt litium-ion-batteri, som brugeren ikke må udskifte.

 Bed din forhandler eller et autoriseret Panasonic-servicecenter om at udskifte batteriet. 

 Hvis batterivæsken kommer i kontakt med dine øjne, skal du skylle dem med masser af vand og øjeblikkeligt søge læge.

 Hvis en del af din krop eller dit tøj kommer i kontakt med batterivæsken, skal du skylle med masser af vand.


Sikkerhedsoplysninger 

(fortsat)

 Advarsel

Overhold følgende advarsler under montering af produktet.

 Brug aldrig sikkerhedsrelaterede komponenter fra bilen i forbindelse med installation, ledningføring og andre lignende funktioner.

 Brug ikke sikkerhedsrelaterede komponenter fra et køretøj (brændstoftank, bremse, affjedring, rat, pedaler, airbag osv.) til at ledningføre eller reparere enheden eller tilbehør til dette produkt. 

 Det er forbudt at montere produktet på airbagdækslet eller et sted, hvor det kan forstyrre betjeningen af en airbag.

 Kontroller, om der er rør, benzintank, elektriske ledninger og andre ting, før produktet monteres.

 Hvis du har brug for at åbne et hul i køretøjets chassis for at fastgøre eller kable produktet, skal du først kontrollere, hvor ledningsnettet, benzintanken og elektriske ledninger er placeret.

 Monter aldrig produktet på et sted, hvor det forstyrrer dit udsyn.

 Brug aldrig adapteren til cigarettænderen til også at forsyne andet udstyr med strøm.

 Sørg for, at ledningerne ikke forstyrre kørslen eller går ind og ud ad køretøjet.

 Isoler alle blottede ledninger for at undgå kortslutning.

 Brug kun de medfølgende komponenter for på den måde at reducere risikoen for brand, elektrisk stød eller irriterende forstyrrelser.

 Denne enhed bruges kun med et 12 V DC batterisystem med negativ jording til biler. Forsøg ikke at bruge det med et andet system.

 Monter ikke enheden på et sted, som forhindrer kørslen, udsigten, eller som er forbudt ved lov og bestemmelser. 

 Hvis enheden er monteret på et sted, som forhindrer udsynet betjeningen af airbag eller andet sikkerhedsudstyr, eller som forstyrrer betjeningen af bilen, kan det forårsage et uheld. 



 Brug aldrig bolte eller møtrikker fra bilens sikkerhedsenheder i forbindelse med monteringen. Hvis der anvendes bolte eller møtrikker fra rattet, bremser eller andet sikkerhedsudstyr til montering af enheden, kan det forårsage et uheld.

 Tilslut ledningerne korrekt. Hvis ledningerne ikke tilsluttes korrekt, kan det forårsage brand eller et uheld. Især skal du være sikker på, at ledningen føres og fastgøres, så denne ikke sammenfiltres med en skrue eller en bevægelig del af en sædeskinne.
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Sikkerhedsoplysninger 

(fortsat)

 Forsigtig

Overhold følgende forsigtighedsregler under brug af denne enhed.

 Brug ikke enheden i en længere periode, hvis motoren samtidig er slukket.

 Hvis enheden bruges i længere tid, samtidig med at motoren er slukket, tømmes batteriet for strøm.

 Udsæt ikke enheden for direkte sollys eller for meget varme.

 Dette vil få den indvendige temperatur i enheden til at stige, og det kan medføre røg, brand eller anden beskadigelse af enheden.

 Brug ikke produktet, når det vil blive udsat for vand, fugt eller støv.

 Hvis enheden udsættes for vand, fugt eller støv kan det medføre røg, brand eller anden beskadigelse af produktet. Sørg især for, at produktet ikke bliver vådt i forbindelse med bilvask, eller når det regner.

 Udsæt den ikke for kraftige stød.

 Stød, som skyldes, at den tabes eller rammes af noget andet, kan forårsage funktionssvigt eller brand.

 Sørg for, at lydstyrken er på et passende niveau.

 Hold lydstyrken på et niveau, som er lavt nok til, at du kan være opmærksom på vej- og trafikforhold under kørslen.

 Hvis en ekstern GPS-antenne (ekstraudstyr) fastgøres til køretøjets udvendige side, skal du sikre dig, at den fjernes forud for en bilvask.

 Den kan falde af og på den måde forårsage et uheld eller personskade. 

 Hvis antennen udsættes for vand fra en højtryksslange eller slaget fra en børste, kan det medføre, at den falder af, hvilket igen kan medføre uheld eller personskade.

Overhold følgende forsigtighedsregler ved håndtering af adapteren til cigarettænderen og rejseladeren.

 Rør ikke ved enheden og rejseladeren (ekstraudstyr) i en længere periode, mens de er i brug. 

 Direkte berøring af varme dele igennem længere tid kan medføre forbrændinger ved lav temperatur.

 Hold fat i stikdelen, mens adapteren til cigarettænderen fjernes (medfølger) og rejseladeren (ekstraudstyr).

 Hvis der trækkes i ledningen, kan det beskadige den, hvilket kan medføre brand eller elektrisk stød.

 Brug ikke rejseladeren (ekstraudstyr), mens den er dækket af et handklade eller andet.

 Hvis det sker, kan det få rejseladeren til at udvikle varme, hvilket kan medføre funktionssvigt eller brand.

Overhold følgende forsigtighedsregler ved håndtering af det indvendige litium-batteri.

 Bortskaf batteriet ifølge de lokale bestemmelser.


Sikkerhedsoplysninger 

(fortsat)

 Forsigtig

Overhold følgende forsigtighedsregler under montering af produktet.

 Brug de angivne dele og værktøjer til montering.

 Brug de medfølgende eller angivne dele og de relevante værktøjer til at montere produktet. 

Hvis der bruges andre dele end dem, der medfølger eller er angivet, kan det medføre, at enheden beskadiges indvendigt. Fejlbehæftet montering kan medføre et uheld, funktionssvigt eller brand.

 Monter ikke produktet på et sted, hvor det er udsat for kraftige vibrationer eller sidder ustabilt.

 Hvis monteringen ikke er stabil, kan enheden falde ned under kørslen, hvilket kan medføre et uheld eller personskade.

 Sørg for, at ledningsarbejdet er udført, før der monteres.

 For at undgå beskadigelse af enheder skal du ikke forbinde strømstikket, før al ledningsarbejdet er udført.

 For at reducere risikoen for brand eller elektrisk stød eller beskadigelse af produktet, må du ikke udsætte det for regn, sprøjt, dryp eller vand.

 Sørg altid for at anvende den angivne sikring. Hvis der anvendes en anden sikring end den, der er angivet, kan det forårsage brand eller et uheld.

 Undlad at beskadige ledningen ved at hive eller trække i den. Undlad at trække i eller beskadige ledningen. Hvis ledningen ikke behandles korrekt, kan der ske en kortslutning, eller den rives over, hvilket kan forårsage brand eller et uheld.

 Før ledningerne, så du undgår de steder, hvor temperaturen kan være meget høj.

 Før kablerne til den eksterne GPS-antenne (ekstraudstyr), som er fastgjort uden på køretøjet, til køretøjets indvendige side på korrekt vis, så det undgås, at der trækkes vand ind.

 Hvis der trænger vand ind i køretøjet i regnvejr eller i forbindelse med bilvask, kan det forårsage brand eller elektrisk stød.

 Sæt navigationsenheden og den eksterne GPS-antenne (ekstraudstyr) godt fast, så de ikke løsner sig og falder ned.

 Fjern snavs, voks osv. fra monteringsområdet med en klud, og sæt derefter enheden og den eksterne GPS-antenne sikkert på plads. 

 Kontroller lejlighedsvist bindingen eller monteringen.

 FORSIGTIGT: l FØLG LOVENE OG BESTEMMELSERNE I DEN DELSTAT, PROVINS ELLER DET LAND, HVOR 

DU HJEMHØRER, I FORBINDELSE MED MONTERING AF ENHEDEN. 
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Sikkerhedsoplysninger 

(fortsat)

Overensstemmelseserklæring (Doc)

“Matsushita Electric Industrial Co., Ltd./Panasonic Testing Centre 

(Europa) GmbH (PTC) erklærer hermed, at dette navigationssystem 

CN-GP50N er i overensstemmelse med de grundlæggende krav og andre relevante bestemmelser i direktivet 1999/5/EC”.

Tip:

H v i s d u ø n s k e r e t e k s e m p l a r a f d e n o p r i n d e l i g e overensstemmelseserklæring (DoC) til vores produkter, som har relation til R & TTE, skal du gå ind på vores websted: http://doc.panasonic-tc.de

Oplysninger til brugerne om afhændelse af elektriske apparater og elektronisk udstyr 

(private husholdninger)

 Når produkter og/eller medfølgende dokumenter indeholder dette symbol, betyder det, at elektriske apparater og elektronisk udstyr ikke må smides ud sammen med det almindelige husholdningsaffald.

For at sikre en korrekt behandling, indsamling og genbrug, skal du aflevere disse produkter på dertil indrettede indsamlingssteder, hvor de vil blive modtaget uden ekstra omkostninger. I nogle lande er der også mulighed for, at du kan indlevere dine produkter hos den lokale forhandler, hvis du køber et nyt og tilsvarende produkt.

Hvis du afhænder dette produkt på korrekt vis, vil det være med at spare på de værdifulde naturlige råstoffer og forhindre eventuelle negative påvirkninger på folkesundheden og miljøet, hvilket ellers kunne blive følgerne af en forkert håndtering af affaldet. Kontakt de lokale myndigheder for at få yderligere oplysninger om, hvor du kan finde det nærmeste indsamlingssted.

I visse lande vil en forkert afhændelse af affaldet medføre en bødestraf i henhold til de gældende bestemmelser på området.

 Professionelle brugere i EU

 Hvis du ønsker at smide elektriske apparater eller elektronisk udstyr ud, skal du kontakte din forhandler eller leverandør for at få yderligere oplysninger.

 Oplysninger om bortskaffelse i lande uden for EU

 Dette symbol er kun gyldigt i EU.

Hvis du ønsker at afhænde dette produkt, skal du rette henvendelse til de lokale myndigheder eller din forhandler. Her kan du få oplysninger om, hvordan du bedst kommer af med produktet.


Bemærkninger vedrørende brug l Brug er underlagt følgende to betingelser: (1) 

Denne enhed må ikke skabe interferens, og 

(2) denne enhed skal acceptere en hvilken som helst interferens, herunder interferens, som kan forårsage, at denne enhed fungerer på en uønsket måde.

l Det er strengt forbudt at reproducere og bruge dette kort i nogen form uden tilladelse fra ejeren af ophavsretten.

l De trafikreguleringsdata, der bruges i kortdatabasen, gælder kun personbiler. 

Bemærk, at reguleringer til store køretøjer, motorcykler og andre ikke-standardbiler ikke er inkluderet i databasen.

l De mærker fra selskaber, som vises af dette produkt for at angive forretningssteder, er mærker, som tilhører de respektive ejere. 

 Brug af sådanne mærker i dette produkt angiver hverken sponsorat, godkendelse eller støtte fra sådanne selskaber til dette produkt.

LCD

l Udsæt ikke LDC'et for kraftige påvirkninger.

l Betjen ikke LCD'et med en spids eller skarp genstand såsom en kuglepen eller spidsen af l din fingernegl. 

 Temperaturområde ved brug: 0 til 40 °C

 Når temperaturen er meget lav eller meget høj, vises billedet muligvis ikke tydeligt eller bevæger sig langsommere. Billedets bevægelse kan også forekomme ikke at være synkroniseret, eller billedkvaliteten kan forringes under sådanne forhold. Bemærk, at der ikke er tale om funktionssvigt eller et problem.

l For at kunne beskytte LCD'et skal det placeres, så det ikke udsættes for direkte sollys, når l enheden ikke er i brug.

 Pludselige ændringer i temperaturen inde i bilen, f.eks. lige efter at bilens aircondition eller varmeenhed startes, kan forårsage, at 

LCD'ets indvendige side blive dugget til på grund af vanddampe, eller der kan opstå kondensvand (vanddråber), hvilket kan medføre, at displayet ikke fungerer korrekt. 

Brug ikke enheden, hvis disse symptomer er til stede, men lad enheden være i omkring en time, og prøv derefter at fortsætte eller starte brugen.

Ansvarsbegrænsning

l Hvis der opstår funktionssvigt eller beskadigelse på grund af brand, der ikke skyldes dette produkt, jordskælv, handling fra tredjepart, andet uheld, kundens fejl eller hensigt, fejlbetjening eller brug under l andre upassende forhold, vil deraf følgende reparationer generelt kræve betaling.

 Panasonic kan ikke holdes ansvarlig for nogen følgetab, som skyldes brugen af dette l produktet, eller at produktet ikke har kunnet bruges (tab af fortjeneste, ændring eller tab af indhold i hukommelsen osv.).

 Garantibeviset til dette produkt er ugyldigt, l hvis enheden monteres i et kommercielt køretøj (bus, lastbil, taxi, lejebil osv.).

 Når denne enhed bortskaffes eller overføres til en tredjepart, er kunden ansvarlig for håndtering og styring (sletning osv.) af personlige oplysninger, der er lagret i enheden (såsom adresser og telefonnumre i adressebog), i forbindelse med beskyttelse af personlige oplysninger.

 Panasonic er ikke ansvarlig for sådanne oplysninger.

l Der vil ikke blive ydet nogen kompensation for ændring i eller tab af kortdata eller grundlæggende programmer i enheden, der skyldes, at du eller en tredjepart har brugt enheden forkert, eller som følge af statisk elektricitet eller elektrisk støj.

l Der vil ikke blive ydet nogen kompensation for indhold, i det tilfælde hvor oplysninger er blevet ændret eller gået tabt i enheden 

(såsom adressebogen), hvis det skyldes, at du eller en tredjepart har brugt enheden forkert, virkningerne af statisk elektricitet, funktionssvigt eller reparationer.

 Brugeren rådes til at nedskrive de vigtigste oplysninger (såsom adressebogen) i tilfælde af tab, der sker ved et uheld.
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Bemærkninger vedrørende brug 

(fortsat)

Håndtering af enheden Bemærkninger vedrørende strømforsyningen

Tab ikke enheden, eller stød ikke ind i noget med den, mens den bæres rundt.

Vær også omhyggelig med ikke at udsætte enheden for et kraftigt tryk.

l Sæt dig ikke ned, mens enheden er i dine bukselommer, og pres ikke enheden ned i en taske, som allerede er fuld.

l Du skal også være omhyggelig, selvom enheden er i en taske. Hvis du taber tasken eller rammer noget med den, kan det udsætte enheden for et kraftigt stød.

l Et kraftigt stød kan ødelægge LCD'et eller dets ydre, hvilket kan medføre funktionssvigt.

Sluk for hovedafbryderen på enheden, mens den bæres rundt.

l Ellers kan batteriet løbe tør, fordi enheden stadig bruger en lille smule strøm, mens den er på standby.

Opladningsprocedure

Enheden indeholder et litium-ion-batteri. Du kan bruge følgende procedurer til at oplade batteriet med.

l O p l a d n i n g e n t a g e r c a . 6 t i m e r , n å r hovedafbryderen er slået fra. [Når batteriet oplades fra fladt til fuldt ved rumtemperatur 

(10 til 35 °C)]

 Opladning med adapter til cigarettænder 

(medfølger)

Hvis du anvender insektgifte eller flygtige stoffer i nærheden, skal du være omhyggelig med ikke at udsætte enheden for disse.

l Hvis du udsætter enheden for insektgift eller flygtige stoffer, kan enhedens ydre blive l

ødelagt, eller malingen kan skalle af.

 Sørg for, at enheden ikke kommer i kontakt med gummi- eller plastikprodukter igennem længere tid. Det kan påvirke enhedens udvendige side og ødelægge den.

 Opladning med rejselader

 (CY-ZAC50N, ekstraudstyr)

 Ladeindikator

 Ladeindikatoren på siden af enheden er tændt under opladning. (Den slukker, når opladningen er gennemført.) 

Bemærkninger: l Du kan også tænde enheden og oplade batteriet under brug.

 Hvis du oplader batteriet under brug, bliver l opladningstiden længere end normalt.

 Batteriet oplades også, mens enheden er sluttet til en PC via USB-kablet.

(Opladningen varer ca. 

7,5 time, når hovedafbryderen er slået fra.) l Du kan ikke genoplade batteriet, når temperaturen er ekstremt høj eller lav. (Ladeindikatoren slukker.) 

Sørg for at oplade batteriet ved rumtemperatur.


Bemærkninger vedrørende brug 

(fortsat)

Bemærkninger vedrørende strømforsyningen Bemærkninger vedrørende SDhukommelseskort

Bemærkninger om litium-ionbatteri

l Batteriet er ikke tilstrækkeligt opladet, når du køber enheden. Sørg for at oplade batteriet, før du bruger enheden den første gang.

l Når batteriet er opladet, kan du bruge enheden uafbrudt i ca. 4 timer. l Det er ikke nødvendigt at aflade batteriet helt før opladning. Du kan oplade batteriet, før det l aflades.

 Genopladningen går ikke i gang, hvis batteriets indvendige temperatur ligger uden for det tilladte temperaturområde (10 til 35 ˚C) l Batteriets levetid kan antages at være udløbet, når brugstiden bliver meget kort, selvom batteriet er opladet korrekt. (Estimeret antal opladninger: cirka 300 gange).

 I dette tilfælde skal du kontakte forhandleren.

l Hvis du ikke bruger enheden igennem længere tid, skal du sikre dig, at batteriet oplades helt som minimum hver anden uge. Hvis der sker en overopladning af batteriet, kan det påvirke opladningsevnen. 

Bemærkninger vedrørende adapter til cigarettænder

l I e t k ø r e t ø j , h v o r s t r ø m f o r s y n i n g e n t i l cigarettænderen ikke er slået fra, når køretøjets 

ACC er indstillet til FRA, skal adapteren til cigarettænderen frasluttes, når enheden ikke anvendes.

 Hvis dette ikke overholdes, kan batteriet blive helt afladet.

B e m æ r k n i n g e r v e d r ø r e n d e rejselader

l Enheden forbruger ca. 0,25 W strøm, når den er slukket.

 Hvis du ikke bruger enheden igennem længere tid, anbefaler vi, at du tager strømstikket ud af kontakten for at spare på strømmen. l Vær omhyggelig med, at der ikke kommer nogen metalgenstande ind i netstikadapteren. 

Ellers kan en kortslutning medføre fejlfunktion. 

Enheden understøtter SD-hukommelseskort på op til 2 GB. Det er ikke muligt at bruge kort på 

4 GB eller derover (SDHC-hukommelseskort), fordi standarden er anderledes. 

Overhold følgende forsigtighedsregler for at undgå at beskadige data eller et SDhukommelseskort eller funktionssvigt. 

(Panasonic påtager sig ikke noget ansvar af nogen slags for skader, der skyldes tab af data.) l Sluk ikke enheden, mens der skrives data til et 

SD-hukommelseskort. l Rør ikke kontakterne på bagsiden af et SD-hul l l kommelseskort med hånden eller en metalgenstand, og sørg for, at de ikke bliver snavsede. 

 Fjern ikke den etiket, der er påsat et SDhukommelseskort. 

 Sæt ikke et klistermærke eller en mærkat oven på hinanden. 

 Udsæt ikke et SD-hukommelseskort for et kraftigt stød, og lad være med at bøje eller tabe det eller komme vand på det osv. 

Bemærkninger: l l l l l l

 Et SD-hukommelseskort kan blive varmt, hvis det bruges igennem længere tid, men dette er ikke en indikation på funktionssvigt.

 Et kort har en begrænset levetid. Det kan blive umuligt at foretage handlinger såsom skrivning og sletning, når kortet har været anvendt igennem længere tid. 

 Et SD-hukommelseskort fungerer muligvis ikke korrekt, hvis det er i stykker.

 Det anbefalede produktnummer kan blive ændret uden varsel. 

 Når et SD-hukommelseskort ikke fungerer korrekt, skal du tage det ud og isætte det igen.

 Når du skal bruge et mini-SD-kort 　 eller mikro-SD-kort sammen med enheden, skal du bruge den angivne adapter (følger med mini-

SD-kortet eller mikro-SD-kortet). 

 Sørg for, at adapteren skubbes ud og isættes sammen med kort, så du er sikker på, at adapteren ikke efterlades inde i enheden. 

 Oversigt over de SD-hukommelseskort, der understøttes

SD-hukommelseskort (anbefalet produkt)

Kapacitet Produktnummer

512 MB

1 GB

1 GB

2 GB

2 GB

RP-SDR512E1A

RP-SDR01GE1A

RP-SDV01GE1A

RP-SDM02GE1A

RP-SDV02GE1A

(fra august 2007)
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Bemærkninger vedrørende brug 

(fortsat)

Bemærkninger vedrørende Bluetooth

®

 Anvendte frekvensbånd

Enheden bruger frekvensbåndet 2,4 GHz, men denne frekvens kan også bruges af andre trådløse enheder. Bemærk følgende for at undgå, at radiobølger interfererer med andre trådløse enheder.

Mikrobølgeovne og andet industrielt, videnskabeligt og medicinsk udstyr, radiostationer på fabrikker, der for eksempel bruges til identifikation af mobile ting til produktionslinjer, angivne svagstrømsradiostationer, der ikke kræver en licens, amatørradiolicenser og lign. (herefter forkortet som “andre radiostationer”), anvender samme frekvensbånd som dette produkt.

 Begrænsninger i brugen l Vi garanterer ikke, at enheden kan klare trådløs kommunikation med alle Bluetooth ® l

-kompatible enheder.

 Bluetooth ® -kompatible enheder til trådløs kommunikation overholder den standard, der er defineret af Bluetooth SIG, Inc., og kræver certificering. Selvom en Bluetooth ® -kompatibel enhed imidlertid overholder standarden, vil en forbindelse måske ikke være mulig eller ibrugtagningsproceduren, displayet eller betjeningen kan være anderledes afhængigt af enhedens specifikationer eller indstillinger.

l E n h e d e n o m f a t t e r u n d e r s t ø t t e l s e a f sikkerhedsfunktioner, der overholder 

Bluetooth ® -standarden, sikkerheden kan undertiden være utilstrækkelig på grund af operativsystemet og indstillingerne. 

 Vær forsigtig under trådløs kommunikation.

l Panasonic påtager sig ikke noget ansvar af nogen slags for data, der er oprettet, eller oplysninger, der er lækket i forbindelse med trådløs kommunikation.

 Påvirkning fra andre enheder l Hvis enheden bruges i nærheden af en anden 

Bluetooth ® -kompatibel enhed eller en enhed, der anvender frekvensbåndet på 2,4 GHz, vil der sandsynligvis opstå problemer på grund af radiobølgeinterferens. Det kan f.eks. være, at enheden ikke fungerer korrekt, eller at der opstår l støjudsendelse. 

 Enheden fungerer muligvis ikke korrekt, hvis der er en fjernsynsstation eller lignende i nærheden, og det omgivende signal er for kraftigt.

 Begrænsninger i anvendelsesmuligheder l Hvis enheden skal bruges til at lytte til musik eller et håndfrit opkald, skal de Bluetooth ®

-kompatible enheder understøtte følgende 

-version.

 Bluetooth ® standardversion 1.2

l

Bluetooth ®

 Hvis denne enhed skal bruges til at ringe med en mobiltelefon, skal mobiltelefonen l understøtte profilen til håndfri brug. 

 Hvis der skal overføres kontakter fra en l mobiltelefon til navigationssystemet, skal mobiltelefonen understøtte Object Pushprofilen.

 Det er måske ikke muligt at oprette forbindelse, eller også er ibrugtagningsproceduren, displayet eller betjening anderledes på grund af specifikationerne eller indstillingerne til den 

Bluetooth ® -kompatible enhed.

l S e l v o m e n h e d e n o g d e n B l u e t o o t h ®

-kompatible enhed er tæt på hinanden, kan der være afbrydelser i lyden, eller den kan være påvirket af støj på grund af signalets tilstand.


Bemærkninger vedrørende brug 

(fortsat)

Bemærkninger vedrørende billedfil

Data til stillbilleder kan lagres på et SDhukommelseskort og derefter afspilles på enheden.

Enheden kan afspille JPEG- og BMP-filer.

 Hvad er JPEG?

Det er et akronym for Joint Photographic 

Experts Group. Det er en af standarderne for komprimering og udpakning af farvestillbilleder. 

Det er kendetegnende for JPEG, at når det vælges som lagringsformat til stillbilleddata, komprimeres dataene til en størrelse på 1/10 til 

1/100 af de oprindelige data, men billedkvaliteten bliver kun en lille smule forringet i forhold til kompressionsforholdet. 

 Hvad er BMP?

I denne vejledning betyder BMP ikke til et bitmapbillede i den generelle betydning af et almindeligt raster billede. Det betyder i stedet til DIB (Device Independent Bitmap: Extension 

BMP), som er et af filformaterne til stillbilleder. 

En funktion ved BMP er, at et billede med op til ca. 16 mio. farver lagres uden at blive komprimeret. 

 BMP-filer, der kan afspilles på enheden

 Antal pixel: op til 10 millioner pixel

 (op til 5 000 pixel på den ene side)







 JPEG-filer, der kan afspilles på enheden

 Antal pixel: op til 10 millioner pixel

 [op til 6 400 x 4 800 pixel (B x H)]

 Nogle JPEG-filer, der ikke overholder DCFstandarden, kan ikke afspilles. 

 Motion JPEG kan ikke afspilles. 

Bemærkninger:

 Et billede, der er større end skærmen, reduceres for at passe til skærmen.

 Et billede, der er mindre end skærmen, vises i sin faktiske størrelse. 

 Hvis billedet til den fil, der er angivet som 

åbningsbillede, er større end skærmen, vises 

åbningsbilledet, efter at noget af billedet af filen er skåret væk.

Bemærkninger:

 Et billede, der er større end skærmen, reduceres for at passe til skærmen.

 Et billede, der er mindre end skærmen, vises i sin faktiske størrelse. 

 Hvis billedet til den fil, der er angivet som 

åbningsbillede, er større end skærmen, vises 

åbningsbilledet, efter at noget af billedet af filen er skåret væk.

 Om ophavsret

Kopiering, distribution eller levering af materiale, der er beskyttet af ophavsret, såsom stillbilleder, der bruges til andet end personlig brug og uden tilladelse fra indehaveren af ophavsretten, er forbudt ifølge loven om ophavsret. 
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SLUTBRUGERLICENSAFTALE

LÆS VENLIGST DENNE SLUTBRUGERLICENSAFTALE OMHYGGELIGT INDEN DU BEGYNDER AT 

BRUGE NAVTEQ DATABASE

MEDDELELSE TIL BRUGEREN

DETTE ER EN LICENSAFTALE – OG IKKE EN SALGSAFTALE – MELLEM DIG OG NAVTEQ B.V. VEDRØRENDE 

DIN KOPI AF NAVTEQ NAVIGABLE MAP DATABASE HERUNDER TILKNYTTET COMPUTERSOFTWARE, 

MEDIER OG SUPPLERENDE TRYKT MATERIALE UDGIVET AF NAVTEQ (“DATABASEN”). VED AT BRUGE 

DATABASEN, ACCEPTERER DU ALLE VILKÅR OG BETINGELSER I DENNE SLUTBRUGERLICENSAFTALE 

(“SLUTBRUGERLICENSAFTALEN”). SÅFREMT DU IKKE KAN ACCEPTERE BETINGELSERNE I 

NÆRVÆRENDE SLUTBRUGERLICENSAFTALE, SKAL DU STRAKS RETURNERE DATABASEN SAMMEN MED 

ALLE TILKNYTTEDE EMNER TIL FORHANDLEREN MOD REFUNDERING AF KØBESUMMEN.

EJENDOMSRET

Databasen samt ophavsrettigheder og intellektuelle ejendomsrettigheder eller naborettigheder deri ejes af NAVTEQ eller dennes licensgivere. Ejendomsretten til de medier, der indeholder Databasen, bibeholdes af NAVTEQ og/eller leverandøren, indtil du har betalt alle i henhold til nærværende slutbrugerlicensaftale eller lignende aftale(r), og efter hvilke varerne er leveret til dig, de fulde beløb der skal betales til NAVTEQ og/eller leverandøren.

LICENSUDSTEDELSE

NAVTEQ udsteder dig en ikke-eksklusiv licens til at bruge Databasen til personligt brug, eller hvis relevant, til brug i din virksomheds interne drift. Denne licens indbefatter ikke retten til at udstede underlicenser.

BEGRÆNSNINGER I BRUGEN

Databasen er begrænset til brug i det pågældende system, for hvilket den blev oprettet. Med undtagelse af det i de præceptive love (dvs. nationale love baseret på Rådets direktiv 91/250 om retlig beskyttelse af edbprogrammer og Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 96/9 om retlig beskyttelse af databaser) udtrykkeligt tilladte omfang, må du ikke uddrage eller genanvende væsentlige dele af Databasens indhold, ej heller duplikere, kopiere, modificere, justere, oversætte, demontere, dekompilere, foretage reverse engineering af nogen del af Databasen. Dersom du ønsker interoperabilitet, som defineret i 

(nationale love der er baseret på) direktivet om retlig beskyttelse af edb-programmer, skal du give 

NAVTEQ rimelig lejlighed til at frembringe nævnte informationer på rimelige betingelser herunder også omkostninger, som skal fastsættes af NAVTEQ.

OVERDRAGELSE AF LICENS

Du har ikke ret til at overdrage Databasen til tredjepersoner, undtagen hvis den er installeret på det system, for hvilket den var oprettet, eller hvis du ikke tilbageholder nogen kopi af Databasen og forudsat at erhververen accepterer alle vilkår og betingelser i denne slutbrugerlicensaftale og skriftligt bekræfter dette over for NAVTEQ. Multidisk sæt kan kun overdrages eller sælges som de af NAVTEQ leverede komplette sæt og ikke som undersæt deraf.
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BEGRÆNSET GARANTI

Med forbehold for nedenstående advarsler garanterer NAVTEQ, for en periode af 12 måneder efter du har købt en kopi af Databasen, at den i det væsentlige vil yde i overensstemmelse med NAVTEQ’ s kriterier for nøjagtighed og fuldstændighed, der eksisterede på købsdatoen for Databasen. Du kan få udleveret disse kriterier efter anmodning. Dersom Databasen ikke yder i overensstemmelse med nærværende begrænsede garanti, vil NAVTEQ gøre alle rimelige bestræbelser for at reparere eller udskifte din uoverensstemmende kopi af Databasen. Dersom disse bestræbelser ikke fører til, at 

Databasen yder i overensstemmelse med de heri anførte garantier, har du valget mellem enten at modtage en rimelig refundering af den af dig betalte pris for Databasen eller at ophæve nærværende slutbrugerlicensaftale. Dette udgør NAVTEQ’s samlede ansvar og dit eneste retsmiddel mod NAVTEQ. 

Med undtagelse af hvad der udtrykkeligt er anført i nærværende afsnit, garanterer NAVTEQ ikke eller 


SLUTBRUGERLICENSAFTALE fremsætter nogen anbringender med hensyn til brugen af resultaterne af brugen af Databasen ud fra dennes rigtighed, korrekthed, pålidelighed eller på anden vis. NAVTEQ garanterer ikke, at Databasen er eller vil være fejlfri. Ingen mundtlige eller skriftlige informationer eller henstillinger givet af NAVTEQ, leverandøren eller nogen anden person danner nogen garanti eller udvider på nogen måde rammerne af den herover beskrevne begrænsede garanti. Den i slutbrugerlicensaftalens anførte begrænsede garanti har ingen indflydelse på eller skader nogen lovfæstede rettigheder, du måtte have i henhold til den lovfæstede garanti mod skjulte mangler.

Hvis du ikke købte Databasen direkte fra NAVTEQ, har du måske lovfæstede rettigheder mod den person, fra hvilken du købte Databasen, udover de herunder af NAVTEQ afgivne rettigheder i overensstemmelse med bestemmelserne i din jurisdiktion. NAVTEQ’s ovenstående garanti har ingen indflydelse på sådanne lovfæstede rettigheder, og sådanne rettigheder kan du gøre gældende foruden de heri givne garantirettigheder.

BEGRÆNSNING AF ANSVAR

Databasens pris indbefatter ikke nogen betaling for accept af risiko for sekundære, indirekte eller ubegrænsede indirekte skader, der måtte opstå i forbindelse med din brug af Databasen. I overensstemmelse hermed påtager NAVTEQ sig intet ansvar for sekundære eller indirekte skader herunder også og uden begrænsning tab af indtægt, data eller brug du eller nogen tredjemand måtte lide, som følge af din brug af Databasen, enten det er søgsmål inden for kontrakt eller uden for kontrakt baseret på en garanti, selv om NAVTEQ er blevet oplyst om muligheden for sådanne erstatningskrav. 

Under alle omstændigheder er NAVTEQ’s ansvar for direkte skader begrænset til købsprisen for din kopi af Databasen.

DEN BEGRÆNSEDE GARANTI OG DET BEGRÆNSEDE ANSVAR ANFØRT I NÆRVÆRENDE 

SLUTBRUGERLICENSAFTALE HAR INGEN INDFLYDELSE PÅ ELLER ER TIL SKADE FOR DINE 

LOVFÆSTEDE RETTIGHEDER, HVIS DU HAR KØBT DATABASEN PÅ ANDEN VIS END I ET 

FORRETNINGSFORLØB.

ADVARSLER

Databasen reflekterer virkeligheden, som den var, inden du modtog Databasen, og den indeholder data og informationer fra offentlige myndigheder og andre kilder, som kan indeholde fejl og udeladelser. 

Som følge deraf kan Databasen indeholde fejlagtige eller ufuldstændige informationer, på grund af tidens gang, ændrede forhold og arten af de anvendte kilder. Databasen indeholder ikke eller reflekterer informationer om bl.a. nabolagssikkerhed, retshåndhævelse, nødhjælp, byggearbejde, gade- eller vejlukninger, køretøjs eller hastig-hedsrestriktioner, gade-/vejhældning eller niveau, brohøjde, vægt eller andre begrænsninger, vej- eller trafikforhold, særlige begivenheder, trafikpropper eller rejsetid. 

GÆLDENDE LOV

Lovene i den jurisdiktion, hvori du bor på købstidspunktet af databasen, gælder for nærværende aftale. Hvis du på det tidspunkt opholder dig uden for Den Europæiske Union eller Schweiz, er det loven i den jurisdiktion inden for Den Europæiske Union eller Schweiz, hvor du købte Databasen, der gælder. I alle andre tilfælde, eller hvis jurisdiktionen på det sted, du købte Databasen, ikke kan defineres, er det lovene i Holland der gælder. De kompetente retter på dit bopælssted på det tidspunkt, du købte Databasen, har jurisdiktion over enhver tvist, der måtte opstå som følge af eller vedrørende nærværende aftale uden skade for NAVTEQ’s ret til at rejse krav på dit nuværende bopælssted.
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Fejlfinding

Hvis du tror, at noget er galt

Kontroller, og udfør trinnene som beskrevet herunder.

Hvis de beskrevne forslag ikke løser problemet, anbefales det at aflevere enheden hos dit nærmeste autoriserede Panasonic-servicecenter. Produktet må kun serviceres af faguddannet personale. Overlad kontrol og reparationer til fagfolk. 

Panasonic er ikke ansvarlig for nogen uheld, der skyldes manglende kontrol af enheden, eller at du selv har repareret den efter en sådan kontrol. 

 Advarsel l Hvis enheden er i stykker (ikke kan tændes, ingen lyd) eller er i unormal tilstand (har fremmedlegemer i sig, har været udsat for vand, ryger eller lugter), skal du slukke for den med l det samme og henvende dig til din forhandler eller et autoriseret Panasonic-servicecenter.

 Du må ikke selv skille enheden ad, ændre på den eller selv forsøge at reparere på produktet. 

Hvis produktet har brug for at blive repareret, skal du henvende dig til din forhandler eller et autoriseret Panasonic-servicecenter.
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Generelt

Problem

Ingen strøm til enheden

Der vises ikke noget på skærmen.

D e r v i s e s i n g e n navigationsbilleder.

Anvendelsestiden er meget kort, selvom batteriet er opladet. 

Der kommer ingen lyd. 

Sandsynlig årsag  Foreslået løsning l CN-GP50N er i standbytilstand.

 Tryk på [  ].

l CN-GP50N slukkes.

 Tænd for strømmen.

l Adapteren til cigarettænderen (medfølger) eller rejseladeren (ekstraudstyr) er ikke tilsluttet korrekt. 

 Kontroller tilslutningen.

l Der er røget en sikring.

 Henvend dig til din forhandler eller et autoriseret 

Panasonic-servicecenter.

l Der er ikke mere strøm på det interne batteri.

 Brug CN-GP50N med tilslutning til adapteren til cigarettænderen (medfølger) eller rejseladeren 

(ekstraudstyr).

 Når enheden bruges sammen med det interne batteri, skal batteriet oplades.

l Batteriets levetid er slut. (Estimeret antal opladninger: cirka 300 gange)

 Henvend dig til din forhandler eller et autoriseret 

Panasonic-servicecenter.

l Skru op for lydstyrken.


Fejlfinding

Generelt

Støj 

Nogle betjeninger kan ikke udføres. 

Problem

S t r ø m m e n t i l e n h e d e n forsvinder, uden at det er meningen. 

Sandsynlig årsag  Foreslået løsning l Der er en elektromagnetisk bølgegenerator såsom en mobiltelefon i nærheden af enheden eller adapteren til cigarettænderen (medfølger) eller rejseladeren 

(ekstraudstyr).

 Sørg for, at den elektromagnetiske bølgegenerator såsom en mobiltelefon ikke kommer i nærheden af enheden og enhedens ledninger. Hvis det ikke er muligt at undgå støj på grund af bilens ledningsnet, skal du kontakte din forhandler eller et autoriseret 

Panasonic-servicecenter.

l Nogle betjeninger kan ikke udføres i bestemte tilstande som f.eks. menutilstanden. 

 Læs betjeningsinstruktionerne omhyggeligt, og annuller tilstanden. Hvis enheden er i stykker, skal du rette henvendelse til din forhandler. l Sikkerhedsenheden fungerer. 

 Henvend dig til din forhandler eller dit nærmeste 

Panasonic-servicecenter. 

Navigationsenheden er varm.

l Den har kørt i for lang tid.

 Hvis navigationen fungerer normalt, er dette ikke et problem.

E n h e d e n f u n g e r e r i k k e korrekt.

 Slå hovedafbryderen på enheden til og fra.

Demonstration

 Annuller demonstration

 1 Vælg [Vis demo] (7 af 9) fra Grundindstilingerskærmen.

 2 Vælg [Aldrig]

Displayindstillinger

Problem

Billedet er mørkt.

Billedet er hvidligt.

Sandsynlig årsag  Foreslået løsning l Indstillingen af lysstyrken er ikke justeret korrekt.

 Juster indstillingen af lysstyrken igen. 
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Fejlfinding 

(fortsat)

Bilnavigation

Problem

Navigationen fungerer ikke, selvom enheden er tændt.

Køretøjets position er ikke vist.

Køretøjets position vises ikke korrekt.

GPS-mærke vises ikke.

Registrerede punkter lagres ikke.

Indstillingerne ændres ikke.

Den søgte rute blev slettet.

Den ønskede vej er ikke med på ruten.

D e r e r i n g e n stemmeanvisning.

Sandsynlig årsag  Foreslået løsning l Det SD-hukommelseskort, som kortet er lagret på, er ikke isat.

 Isæt det SD-hukommelseskort, som kortet er lagret på.

l Displayet er ikke i den aktuelle positionsskærm.

 Vælg .

l Køretøjets position kan være ændret, mens strømmen var slået fra. Det kan være en bevægelse af køretøjet, som skyldes en færge eller et biltog, eller rotation fra drejeanordning til parkering, eller at bilen trækkes.

 Kør et stykke tid på vejen med en god modtagelse.

l GPS-signalerne kan ikke modtages på grund af forhindringer.

 GPS-signalerne modtages, når forhindringen ikke l længere er i vejen.

 GPS-antennen (ekstraudstyr) er monteret i en forkert retning.

 Monter antennen i en position, hvor den nemt kan l modtage GPS-signaler.

 GPS'ens antennekabel er ikke tilsluttet korrekt.

 Kontroller ledningerne.

l Der er en fejl i det magnetiske kompas.

 Kalibrer det magnetiske kompas. l Strømmen blev slukket med det samme, efter at et registreret punkt blev lagret, eller en indstilling blev 

ændret.

 Registrer punkterne igen.

 Skift indstillingen igen.

l Strømmen blev slukket umiddelbart efter en søgning efter en rute.

 Søg efter ruten igen.

l Der blev angivet en vej, der er væk fra startplaceringen og destinationen.

 Tilføj en destination, som er tæt på den angivne vej.

l Lydstyrken er indstillet til “0” under indstillingen af 

Guide Speaker.

 Juster lydstyrken under Guide Speaker.


Fejlfinding 

(fortsat)

Bilnavigation

Problem

Ruten viser betalingsveje, s e l v o m s ø g n i n g e f t e r almindelige veje har forrang.

Der oprettes en rute på andre veje end den, der er angivet.

Sandsynlig årsag  Foreslået løsning l Selv når almindelig vejsøgning har forrang, kan ruten anvende betalingsveje på grund af den aktuelle position og destinationen.

 Dette er ikke en funktionsfejl. Når der oprettes en rute på almindelige veje, skal du tilføje en destination på den vej, du vil bruge.

l En rute oprettes, hvis det ikke er muligt at nå destinationen uden at tage en anden vej end den, der er angivet.

l Afhængigt af den aktuelle position og destinationen kan en rute oprettes på andre veje end dem, der er beregnet til at blive anvendt.

 Dette er ikke en funktionsfejl. Hvis du vil angive en rute på de angivne veje, skal du tilføje en destination på den vej, du ønsker at bruge.
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Fejlfinding 

(fortsat)

Billedviser

Problem

Et billede kan ikke vises.

Sandsynlig årsag  Mulig løsning l Det blev forsøgt at afspille en fil i et format, som ikke kan afspilles af enheden.

 Bekræft billedets filformat.

Bluetooth-håndfri

Problem Sandsynlig årsag  Mulig løsning

Kunne ikke registrere, oprette forbindelse eller ringe.

l Mobiltelefonen understøtter ikke HFP (håndfri-profiler).

 Det er ikke muligt at registrere en mobiltelefon, som ikke understøtter HFP.

 Med nogle modeller er det muligt at registrere, selvom HFP ikke er understøttet, men det er ikke muligt at oprette forbindelse, hvis HFP ikke er l understøttet. 

 Mobiltelefonen er ikke registreret på enheden. 

 Det er ikke muligt at oprette forbindelse og ringe med en mobiltelefon, der ikke er registreret. 

Registrer mobiltelefonen på enheden.

l Mobiltelefonen er ikke tilsluttet. 

 Det er ikke muligt at ringe, hvis mobiltelefon ikke er sluttet til enheden. Slut mobiltelefonen til enheden. 

Produktservicering

Hvis diagrammets forslag ikke løser problemet, anbefaler vi, at du indleverer enheden til dit nærmeste autoriserede Panasonic-servicecenter. Produkt må kun serviceres af faguddannet personale.

Udskiftning af sikring

22

Brug sikringer med samme angivne mærkekapacitet ( 2 A ). Hvis der bruges forskellige udgaver med en højere mærkekapacitet, eller hvis produktet tilsluttes direkte uden en sikring, kan det medføre brand eller beskadigelse af enheden. 

Henvend dig til din forhandler eller dit nærmeste Panasonic-servicecenter. 
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Gendannelse Vedligeholdelse

Hvis enheden ikke fungerer korrekt, skal programmet og kortet i enheden gendannes.

Krav til gendannelse l PC l Læser/skriver til SD-hukommelseskort l CN-GP50N (medfølger) l SD-hukommelseskort (medfølger) l USB-kabel (medfølger) l DVD-ROM (medfølger)

Gendannelse af //program

Klargøring l Installer ActiveSync og driveren på din pc fra 

DVD-ROM.

l Slut enheden til PC'en via USB-kablet, og tænd enheden.

1 Isæt DVD-ROM'en i en PC.

l Programmet starter automatisk.

2 Vælg [Genopret software] i hovedmenuen.

3 Vælg [ActiveSync].

l Følg derefter instruktionerne på skærmen.

Bemærk: l Annuller ikke betjeningen på enheden eller 

PC'en, og undlad at fraslutte forbindelsen, mens der overføres data. 

Gendannelse af kort

Forsigtighedsregel i forbindelse med rengøring

Dit produkt er designet og fremstillet til at sikre, et minimum af vedligeholdelse. Brug en tør, blød klud til rutinemæssig rengøring på den udvendige side. Brug aldrig benzin, fortynder eller andre opløsningsmidler.

Alkohol

Insektgift

Fortynder

Benzin

Voks

Rengøring af denne enhed

Når enheden er snavset, skal overfladen af displayet tørres af med en blød klud.

1 Fugt den bløde klud i opvaskemiddel fortyndet med vand, og vrid godt om.

2 Tør let af. Tør den samme overflade af med en tør klud.

Klargøring l Slut læseren/skriveren til SD-hukommelseskort til PC'en, og isæt SD-hukommelseskortet.

1 Isæt DVD-ROM'en i en PC.

l Programmet starter automatisk.

2 Vælg [Genopret kort] i hovedmenuen.

3 Vælg [SD-kort].

l Følg derefter instruktionerne på skærmen.

Bemærkninger: l Hvis vanddråber eller lignende våde stoffer l trænger ind i skærmen, kan det medføre funktionssvigt.

 Da der er en risiko for, at der trænger l vanddråber ind i enheden, må rensemidlet ikke påføres direkte på overfladen.

 Rids ikke i skærmen med dine negle eller andre hårde genstande. De deraf følgende ridser eller mærker tilslører billederne.
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Hvad er et navigationssystem?

Et navigationssystem markerer ruten til en eller flere destinationer på et kort, hvormed brugeren føres langs ruten til destinationen.

n

System til køretøjsposition

 GPS (global positioning system)

P o s i t i o n s s y s t e m e t a n v e n d e r kommunikationssatellitter, der er opsendt af det amerikanske forsvarsministerium. Der modtages signaler fra tre eller flere satellitter, der omkredser jorden i en højde på 21 000 km, og trianguleringsprincippet bruges derefter til at finde positionen. 

Ved at modtage GPS-signaler kan systemet finde køretøjets position inden for en fejlmargen på 30 til 200 m.

n

 Kortmatchning 

Denne funktion viser bilens aktuelle position på kortet. Positionen fastlægges vha. GPS, gyrosensorer, magnetiske sensorer osv. 

Tid før den aktuelle position findes

Når dette system bruges for første gang, eller hvis det ikke har været anvendt igennem længere tid, kan det tage op til 5 minutter at finde den aktuelle situation. Under normale forhold vil beregning af positionen på et sted med en god forbindelse tage omkring 2 minutter.

Hvis køretøjet sættes i gang, lige efter at der er tændt for strømmen, tager det længere tid at finde positionen, så brugeren gør klogt i at parkere på et sted, hvor der er en god modtagelse (uden bygninger eller træer, der blokerer signalerne fra 

GPS-satellitterne), indtil den aktuelle position er fundet.

n

 Steder, hvor det er svært at modtage GPS-signalet

Modtagelse vil muligvis ikke kunne lade sig gøre på steder som disse: l I tunneler l Mellem høje bygninger l Under hævede veje l Mellem træer


Hvad er et navigationssystem?

Præcision af køretøjets position

Køretøjets markerede position vises muligvis ikke korrekt på grund af køreforholdene og statussen på GPSsatellitten.

Fortsæt kørslen uden at foretage dig yderligere, hvorefter kortpasningsfunktionen og GPSsatellitdataene bruges til automatisk at korrigere køretøjets markerede position.

l når en motorvej eller almindelig vej ligger lige l op ad hinanden

 når der køres igennem en vejgaffel med en l smal vinkel mellem vejene

 når der køres på vej i et blokbaseret l gittermønster

 når bilen flyttes af en færge, biltransportør l osv.

 når der køres på stejle bjergveje l når der køres på snoede veje l når der drejes til højre eller venstre efter at l have kørt lige ud i lang tid

 når der flettes ind og ud under kørsel på en bred vej

Bilens markerede position vises muligvis ikke korrekt i disse øvrige situationer, der er angivet her: l Mellem at tændingsnøglen drejes om (efter at der er tændt for strømmen) og modtagelsen af l

GPS-signaler.

 Når der køres for første gang, efter at dette l system er installeret.

 Efter dækskift, især når der køres på et l reservedæk.

 Når der køres på veje, der er glatte på grund af sne, grus osv., eller når der køres med snekæder.

l Når køretøjet kommer ind på en normal vej efter at have kørt i en spiralformet rute ud af en underjordisk parkeringskælder eller fra et parkeringshus i flere etager over gadeniveau, eller når køretøjer er drejet rundt på en drejeanordning, efter at motoren er slukket (hvor l der slukkes for strømmen).

 GPS-satellitter styres af det amerikanske forsvarsministerium, som med fuldt overlæg kan vælge reducere positionens præcision. I sådanne situationer vil køretøjets mærke ikke afspejle den reelle position.

Rutesøgning

Følgende situationer angiver ikke funktionssvigt:

l Nogle veje kan være svære at passere, det kan l være veje, som er lukket om vinteren eller er midlertidigt lukket for gående trafikanter.

 Når der søges efter en rute, der går gennem smalle gader, kan ruten omfatte gangstier eller l trin, der ikke kan passeres.

 Nogle veje er ikke mulige at passere, fordi der l

åbnes en ny vej.

 Der kan blive vist veje, som rent faktisk ikke l kan passeres.

 Ruten ændres muligvis ikke, selv om l søgningen gentages.

 Ruten kan være ramt af trafikprop.

l Hvis der ikke er nogen vej eller kun meget smalle veje, der fører til destinationen, kan l ruten kun vises til et punkt i en vis afstand fra destinationen.

 Anvisningerne kan føre til en almindelig vej under en hævet vej. Det modsatte kan også l forekomme.

 Der kan vises en rute, der foretager et U-sving.

Ruteanvisning

Følgende situationer angiver ikke funktionssvigt:

l Der vises ikke anvisninger, selvom det er l nødvendigt at dreje i et sving. Anvisninger om krydsets navn angives muligvis ikke.

 Anvisninger om venstre- og højresvingmåske ikke til den måde, vejen løber på.

l Der kan være stemmeanvisninger, når køretøjet afviger fra den anviste rute, for l eksempel når der drejes før det anviste kryds. 

 Det vil muligvis ikke kunne lade sig gøre l at vise/angive anvisninger om retninger ved hjælp af lyd på visse motorveje eller betalingsveje.

 Kortet med det forstørrede kryds svarer l måske ikke til det forløb, vejen rent faktisk har.

 De afstande, der anvendes, kan være en anelse unøjagtige.
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Specifikationer

Strøm

Strømforsyning

Strømforbrug

5 V DC, 2 A, negativ jording

Ved brug af litium-ion-batteri

Når det interne litium-ion-batteri er fuldt opladet og bruger adapteren til cigarettænderen

Under 300 mA

600 mA

Når det interne litium-ion-batteri oplades og bruger adapteren til cigarettænderen

750 til 430 mA

Internt litium-ion-batteri

Ladetid l Når batteriet oplades fra helt afladet til fuldt opladet ved l rumtemperatur (10 til 35 ˚C)

 Når hovedafbryderen er slået 

Adapter til cigarettænder

USB-kabel fra.

Kontinuerlig funktionstid l Ved stuetemperatur (10 til 35 ˚C), når batteriet er fuldt opladet

Ca. 6 timer

Ca. 7,5 timer

Ca. 4 timer

Kontinuerlig standbytid l Ved stuetemperatur (10 til 35 ˚C), når batteriet er fuldt opladet

Funktionsbetingelser Når hovedafbryderen er slået fra

Ca. 8 dage

–10 ˚C til +60 ˚C

Når hovedafbryderen er slået fra, og batteriet oplades

+10 ˚C til +35 ˚C

Navigationsenhed

Mål (B x H x D)

Vægt

LCD

Skærmmål

Antal pixel

129 mm x 87 mm x 31 mm 

275 g

Gyldigt pixelforhold

Visningsmetode

Drevmetode

Lyskilde

Touch-panel

Intern højttaler

Maks. strømeffekt

Mål af interne højttalere

5˝ bredformat (12,7 cm)

391 680 pixel 

(272 lodrette x 480 vandrette x 3)

Over 99,99 %

Gennemsigtigt farvefilterformat

TFT (Thin Film Transistor) - aktivt matrixformat

LED-bagbelysning

Modstandstype med film og glas

1,5 W

36 mm (rund)


Specifikationer

Intern GPS-antenne

Type

Frekvensområde

Modtagerfølsomhed

Modtagelsesmetode

Bluetooth

Kommunikationsfrekvens

Antal kanaler

Kommunikationstilstand

RF-udgang

Serviceområde

Gældende Bluetooth-version

Adapter til cigarettænder

Input

Patch-antenne

1.575,42 MHz (C/A-kode) med 2. niveaus LNA −157 til −159 dBm SiRF Star III-standard

Parallel, 20 kanals

2 402 til 2 480 MHz

79 kanaler

Spread spectrum-kommunikation med frekvenshop

-1 dBm (0,8 mW)

Inden for 10 m

Ver. 1.2

12 V DC (11 til 16 V), testspændingen 14,4 V, negativ jording

 Bemærkninger: l Specifikationerne og designet kan ændres uden varsel på grund af forbedringer i teknologien.

l Visse figurer og illustrationer i denne vejledning kan være anderledes end vores produkt.

Licensoplysninger l Bluetooth-ordmærket og -logoet ejes af 

Bluetooth SIG, Inc. og enhver brug af sådanne mærker fra Matsushita Electric Industrial 

Co.,Ltd. er givet under licens. Andre varemærker l og handelsnavne tilhører deres respektive ejere.

 SD-logoet er et varemærke.

l miniSD-logoet er et varemærke.

l microSD-logoet er et varemærke.

l Windows er det registrerede varemærke tilhørende Microsoft Corporation USA i USA og andre lande.

l Adobe, Adobe-logoet, Adobe Acrobat og 

Acrobat Reader er varemærker eller registrerede l varemærker tilhørende Adobe Systems 

Incorporated i USA og/eller andre lande.

 ActiveSync er et varemærke tilhørende 

Microsoft Corporation USA.

l Andre navne på systemer og produkter, der er nævnt i disse instruktioner, er som regel de registrerede varemærker eller varemærker tilhørende de producenter, der udviklede det pågældende system eller produkt.

 ™- og ®-mærkerne bruges ikke til at identificere registrerede varemærker og varemærker i disse instruktioner.
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Matsushita Electric Industrial Co., Ltd.

Web Site: http://panasonic.net

Authorized Representative:

Panasonic Testing Centre

Panasonic Marketing Europe GmbH

Winsbergring 15, 22525 Hamburg, F.R. Germany 

Trykt i Kina
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